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	ru Инструкция по эксплуатации и установке
	Сушилка для белья
	Сушилка для белья

	Правила отображения
	: Предупреждение!
	Внимание!
	Указание/рекомендация
	1. 2. 3. / a) b) c)
	Содержаниеru Инструкция по эксплуатации и установке
	8 Использование по назначению 4
	( Указания по технике безопасности 4
	7 Охрана окружающей среды 14
	5 Установка и подключение 15
	Œ Слив конденсата 18
	Y Кратко о самом важном 21
	* Знакомство с прибором 22
	Z Стирка 25
	/ Программы и клавиши 27
	1 Управление прибором 30
	M Настройка сигнала 34
	> Шумы 35
	D Очистка 36
	3 Что делать в случае неисправности? 38
	J Сервисная служба 41
	[ Нормы расхода 42
	J Технические характеристики 43

	8 Использование по назначению
	Использование по назначению
	Перед включением прибора:
	Проверьте прибор на отсутствие видимых повреждений. Никогда не используйте повреждённый прибор. Обращайтесь с рекламациями к вашему ди...
	Прочитайте внимательно инструкцию по эксплуатации и установке, а также всю прилагаемую к стиральной машине документацию информационно...
	Сохраните документацию для дальнейшего использования или для следующего владельца.
	( Указания по технике безопасности
	Указания по технике безопасности


	Следующие предупреждения и правила техники безопасности предусмотрены, чтобы защитить вас от травм и материального ущерба.
	Тем не менее, при установке, очистке, обслуживании и эксплуатации прибора всегда следует соблюдать необходимые меры предосторожности.
	Дети/взрослые/домашние животные

	: Предупреждение
	Опасно для жизни!!

	: Предупреждение
	Опасно для жизни!!

	: Предупреждение
	Опасность удушья!

	: Предупреждение
	Опасность отравления!

	: Предупреждение
	Раздражение глаз/кожи!
	Установка

	: Предупреждение
	Опасность поражения электрическим током/ возгорания/повреждения материала/повреждения машины!

	: Предупреждение
	Опасность поражения электрическим током/ возгорания/повреждения материала/повреждения машины!

	: Предупреждение
	Опасность возгорания/ повреждение материала/ повреждение прибора!
	: Предупреждение
	Опасность травмирования/ материального ущерба/ повреждения прибора!

	: Предупреждение
	Опасность травмирования!
	Эксплуатация


	: Предупреждение
	Опасность взрыва/ возгорания!
	: Предупреждение
	Опасность взрыва/ возгорания!


	: Предупреждение
	Опасность возгорания/ нанесения материального ущерба/повреждения прибора!!

	: Предупреждение
	Опасность возгорания/ нанесения материального ущерба/повреждения прибора!

	: Предупреждение
	Опасность отравления/ нанесения материального ущерба!

	: Предупреждение
	Опасность отравления!
	: Предупреждение
	Опасность травмирования!
	Внимание!
	Материальный ущерб/ повреждение прибора
	Не превышайте максимальный объём загрузки сухого белья. Строго соблюдайте указания по максимальному объёму загрузки, определённому дл...
	Не эксплуатируйте прибор без устройства для улавливания ворсинок или с повреждённым устройством.
	Не допускайте их попадания в машину.
	Не сушите в машине изделия, содержащие пенорезину.
	При дозировании моющих и чистящих средств, а также средств для ухода обязательно соблюдайте рекомендации изготовителя.
	Когда машина работает, воздухозаборное отверстие всегда должно быть свободно, а зона вокруг машины должна хорошо проветриваться.
	Обслуживание/уход



	: Предупреждение
	Опасно для жизни!!

	: Предупреждение
	Опасность отравления!

	: Предупреждение
	Опасность поражения электрическим током/ материального ущерба/ повреждения прибора!

	: Предупреждение
	Опасность травмирования/ материального ущерба/ повреждения прибора!

	Внимание!
	Материальный ущерб/ повреждение прибора



	7 Охрана окружающей среды
	Охрана окружающей среды
	Упаковка/Отслуживший прибор
	Хладагент
	Внимание!
	Опасность возгорания/Опасность отравления/Материальный ущерб и повреждение прибора
	Рекомендации по экономичной эксплуатации
	Указание:



	5 Установка и подключение
	Установка и подключение
	Комплект поставки
	Установка и подключение сушильной машины
	: Предупреждение
	Опасно для жизни!

	: Предупреждение
	Дети могут оказаться запертыми внутри сушильной машины и подвергнуть свою жизнь опасности.!

	: Предупреждение
	Опасность возгорания/Опасность отравления/ Материальный ущерб и повреждение прибора!

	Внимание!
	Опасность травмирования

	Внимание!
	Возможно повреждение сушильной машины или порча текстильных изделий!
	При установке прибора учитывайте следующее:
	Указание:
	Указание:
	Дополнительные принадлежности

	Дополнительные принадлежности приобретаются через сервисную службу:
	Транспортировка и защита от замерзания
	1. Опорожните резервуар для конденсата.



	2. Установите переключатель программ на любую программу.
	3. Нажмите клавишу «Старт».
	4. Подождите 5 минут.
	Указание:

	5. Снова опорожните резервуар для конденсата.
	6. Выключите сушильную машину.
	Указание:
	Внимание!
	Вытекание оставшейся воды может привести к материальному ущербу.

	Внимание!
	В сушильной машине содержится хладагент, который может привести к повреждению прибора.



	Œ Слив конденсата
	Слив конденсата
	Во время сушки в приборе образуется конденсат.
	Используйте прибор с подключенным сливным шлангом.
	Если не используется сливной шланг, конденсат прибора отводится в резервуар для конденсата. В этом случае вы должны опорожнять резервуа...
	1. Выньте все принадлежности из барабана сушильной машины.

	2. Состояние сушильной машины при поставке: шланг для слива конденсата закреплён на патрубке в резервуаре для конденсата.
	3. Снимите шланг с патрубка и установите его в исходное состояние.
	4. Извлеките шланг слива воды и закрепите его на свободном патрубке.
	5. Зафиксируйте шланг слива воды с другой стороны в зависимости от подключения A, B или C.
	Внимание!
	Втягивание застоявшейся воды обратно в сушильную машину может привести к материальному ущербу.
	Проверьте, насколько быстро вода стекает из умывальника. Сливное отверстие не должно быть закрыто или засорено.


	Внимание!
	Материальный ущерб в связи с протечкой или вытеканием воды.
	Закрепите сливной шланг таким образом, чтобы он не выскользнул. Не сгибайте шланг слива воды. Обратите внимание на разницу по высоте меж...



	6. Полностью извлеките резервуар для конденсата.
	7. Поверните резервуар для конденсата на 180° на нижнюю сторону и удалите вставленную пробку. Поверните резервуар для конденсата обратно ...
	8. Выньте фильтр из крепления и установите его в углубление резервуара для конденсата.
	9. Вставьте резервуар для конденсата в сушильную машину до фиксации со щелчком.
	Указание:


	Y Кратко о самом важном
	Кратко о самом важном

	* Знакомство с прибором
	Знакомство с прибором
	Сушильная машина
	Панель управления
	Дисплей

	Клавиши на дисплее
	Подробное описание всех клавиш с ~ Cтраница 29.

	Дисплей

	Z Стирка
	Стирка
	Подготовка белья
	: Предупреждение
	Опасность взрыва и пожара!!

	Внимание!
	Возможно повреждение барабана сушильной машины и порча текстильных изделий.
	Указания

	Сортировка белья в соответствии с указаниями
	c Подходит для сушки в сушильной машине
	a Сушка при нормальной температуре
	` Сушка при низкой температуре
	b Не подходит для сушки в сушильной машине
	Указание:

	При одновременной сушке тонких и плотных, а также многослойных текстильных изделий они высыхают по- разному. Поэтому для обеспечения ра...

	Внимание!
	Возможно повреждение сушильной машины или порча текстильных изделий.
	Не допускается сушка в сушильной машине следующих трикотажных изделий:


	/ Программы и клавиши
	Программы и клавиши
	Программы
	Программа и текстильные изделия
	Максимальная загрузка и настройки программы/ информация
	Указания


	Клавиши
	Клавиши
	Пояснения и указания
	Указание:
	Указание:



	1 Управление прибором
	Управление прибором
	Загрузка белья и включение сушильной машины
	Указание:
	1. Положите бельё в барабан.


	2. Установите переключатель программ на любую программу, чтобы включить сушильную машину.
	3. Закройте дверцу сушильной машины.
	Внимание!
	Возможно повреждение сушильной машины или порча текстильных изделий.
	Установка программы
	Указание:
	1. Выберите требуемую программу, подробную информацию о программах см. ~ Cтраница 27.




	2. Установите нужную программу с помощью переключателя программ. На дисплее отображаются предварительные настройки выбранной программы.
	Указание:

	3. При необходимости предварительные настройки программы можно изменить. Для более подробной информации см. ~ Cтраница 27.
	Запуск программы
	Нажмите кнопку «Старт».
	Указание:
	Процесс выпoлнения программы

	Статус программы отображается на дисплее.
	Указание:
	Изменение программы или дозагрузка белья

	Во время сушки можно в любой момент вынуть или доложить бельё, выполнить настройку программы или изменить её.
	1. Откройте дверцу сушильной машины или нажмите клавишу Старт для остановки программы.


	2. Доложите или выньте бельё.
	3. При необходимости выберите другую программу или дополнительную функцию.
	4. Закройте дверцу сушильной машины.
	5. Нажмите клавишу Старт.
	Указание:
	Прерывание программы
	Выполнение программы можно прервать в любой момент, открыв дверцу сушильной машины или нажав клавишу Старт.
	Внимание!
	Опасность возгорания. Бельё может загореться.
	Окончание программы
	На дисплее появляется “Ÿš.
	Извлечение белья и выключение сушильной машины
	1. Выньте бельё.




	2. Поверните переключатель программ в положение «Выкл.».
	Очистка ворсового фильтра
	Указание:

	Очищайте ворсовый фильтр после каждой сушки:
	1. Откройте дверцу сушильной машины и удалите из нее неё ворсинки.


	2. Извлеките ворсовый фильтр, состоящий из двух частей.
	3. Удалите ворсинки из углубления для ворсового фильтра.
	Указание:

	4. Разъедините части ворсового фильтра.
	5. Откройте оба сетчатых фильтра и удалите ворсинки.
	6. Промойте обе части под тёплой пpoтoчнoй вoдой, чтобы смыть ворсинки.
	7. Высушите ворсовый фильтр, соедините обе части вместе и установите фильтр на место.
	Внимание!
	Возможно повреждение сушильной машины.
	Опорожнение резервуара для конденсата
	Во время сушки в приборе образуется конденсат.
	Если не использовать сливной шланг, конденсат попадает в резервуар для конденсата. В таком случае необходимо опорожнять резервуар для к...
	1. Выдвиньте резервуар для конденсата, держа его горизонтально.



	2. Вылейте конденсат.
	Внимание!
	Загрязнённый конденсат может быть опасен для здоровья и обусловить материальный ущерб.
	Конденсат не является питьевой водой и может содержать ворсинки. Запрещается пить конденсат или использовать его повторно.



	3. Вставьте резервуар для конденсата в сушильную машину до фиксации со щелчком.
	Указание:


	M Настройка сигнала
	Настройка сигнала
	Можно изменить следующие установки:
	Чтобы изменить установки, необходимо сначала активировать установочный режим.
	Активирование установочного режима
	1. Включите сушильную машину.

	2. Выберите программу «Хлопок» в положении 1 и подождите 5 секунд.
	1. Нажмите клавишу «Старт» и, удерживая её нажатой, поверните переключатель программ вправо в положение 2.

	2. На дисплее отображается значение скорости отжима.
	3. Измените скорость отжима, нажав клавишу «Время до окончания» или клавишу выбора времени сушки.
	4. Поверните переключатель программ вправо в положение 3.
	5. На дисплее отображается уровень громкости сигнала при завершении программы.
	6. Измените уровень громкости, нажав клавишу «Время до окончания» или клавишу выбора времени сушки.
	7. Поверните переключатель программ вправо в положение 4.
	8. На дисплее отображается уровень громкости сигнала клавиш.
	9. Измените уровень громкости, нажав клавишу «Время до окончания» или клавишу выбора времени сушки.
	Выход из установочного режима Поверните переключатель программ в положение «Выкл.», если достигнута желаемая скорость отжима и установ...


	> Шумы
	Шумы
	Указание:
	Компрессор в сушильной машине время от времени производит шум, похожий на рокот. При этом уровень громкости меняется в зависимости от пр...
	Компрессор также периодически обдувается свежим воздухом и при этом возникает гудящий звук.
	При автоматической очистке сушильной машины слышны щёлкающие звуки.
	Конденсат закачивается в резервуар при помощи насоса, что сопровождается характерными звуками.

	D Очистка
	Очистка
	Очистка сушильной машины и панели управления
	: Предупреждение
	Опасно для жизни!
	Выполняйте очистку только водой и мягкой влажной тряпкой.
	Немедленно удаляйте все остатки моющего и распылённого средства. Не используйте чистящие средства или средства для предварительной об...
	Очистка датчика влажности
	Указание:


	Откройте дверцу и очистите датчик влажности ворсистой губкой.

	Внимание!
	Возможно повреждение датчика влажности.
	Очистка фильтра в резервуаре для конденсата
	Указание:
	1. Выдвиньте резервуар для конденсата, держа его горизонтально.



	2. Вылейте конденсат.
	3. Извлеките фильтр.
	4. Промойте фильтр под тёплой проточной водой или в посудомоечной машине.
	5. Вставьте фильтр до фиксации со щелчком.
	Внимание!
	Загрязнение сушильной машины ворсинками может вызвать её повреждение.
	Используйте сушильную машину только с установленным фильтром.



	6. Вставьте резервуар для конденсата в сушильную машину до фиксации со щелчком.

	3 Что делать в случае неисправности?
	Что делать в случае неисправности?
	Неисправности
	Причина/способ устранения
	Указание:
	Указание:


	J Сервисная служба
	Сервисная служба
	Сервисная служба
	Если Вы не сможете самостоятельно устранить неисправность (раздел «Что делать в случае неисправности?»), тогда обратитесь, пожалуйста, в...
	Контактные данные ближайшего сервисного центра можно найти в прилагаемом перечне сервисных центров.
	Пpи oбpaщeнии в сервисную службу нaзoвитe, пoжaлyйcтa, нoмep издeлия (номер E) и заводской номер (номер FD) сушильной машины.
	Эти данные указаны на внутренней стороне дверцы или на задней стороне сушильной машины.
	Положитесь на компетентность изготовителя.
	Обратитесь к нам. В этом случае вы можете быть уверены, что ремонт будет произведён грамотными специалистами с использованием оригиналь...

	[ Нормы расхода
	Нормы расхода
	Таблица значений расхода
	9 кг
	4,5 кг
	9 кг
	4,5 кг
	1400 об/мин
	211 мин
	135 мин
	1,77 кВт*ч
	1,11 кВт*ч
	1000 об/мин
	238 мин
	151 мин
	2,05 кВт*ч
	1,25 кВт*ч
	800 об/мин
	266 мин
	167 мин
	2,33 кВт*ч
	1,39 кВт*ч
	1400 об/мин
	153 мин
	96 мин
	1,26 кВт*ч
	0,80 кВт*ч
	1000 об/мин
	180 мин
	112 мин
	1,54 кВт*ч
	0,94 кВт*ч
	800 об/мин
	208 мин
	128 мин
	1,82 кВт*ч
	1,08 кВт*ч
	3,5 кг
	3,5 кг
	800 об/мин
	74 мин
	0,55 кВт*ч
	600 об/мин
	87 мин
	0,66 кВт*ч
	Самые эффективные программы для текстильных изделий из хлопка

	Следующая стандартная программа для хлопковых изделий (обозначенная символом ü) подходит для сушки влажных изделий из хлопка и являетс...
	Стандартная программа для хлопковых изделий, соответствующая актуальным предписаниям ЕС 932/2012
	Программа
	Загрузка
	Расход энергии
	Продолжительность программы


	J Технические характеристики
	Технические характеристики
	Размеры:
	85 x 60 x 60 см
	высота x ширина x глубина
	Вес:
	прим. 56 кг
	Максимальный объём загрузки:
	9 кг
	Резервуар для конденсата:
	4,6 л
	Подводимое напряжение:
	220–240 В
	Подводимая мощность:
	макс. 700 Вт
	Защита предохранителями:
	10 A
	Подсветка барабана
	Температура окружающей среды:
	5–35 °C
	Потребляемая мощность в выключенном состоянии:
	0,10 Вт
	Потребляемая мощность в состоянии готовности (включенное состояние):
	0,75 Вт
	Изделие оснащено источниками света класса энергоэффективности F. Источники света можно приобрести в качестве запасных деталей; замену ...
	*9001606556*
	Благодарим за выбор бытовой техники Bosch!
	Нужна помощь? Вы найдете ее здесь.
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